IN FESTO SANCTI IOHANNIS BAPTISTAE
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Psalmus 112

Laudate, pueri, Dominum: * laudate nomen Domipi.

Sit nomen Domini benedictum, * ex hoc nunc, et usque in saecylum.
A solis ortu usque ad occasum, * laudabile nomen Domini.

Excelsus super omnes gentes Dominus, * et super caelos gloria eius.
Quis sicut Dominus, Deus noster, qui in altis habitat, * et humilia respicit in
caelo ef in terra?

Suscitans a terra inopem, * et de stercore erigens pauperem:

Ut collocet eum cum principjbus, * cum principibus populi sui.

Qui habitare facit sterile el in domo, matrem filigrum laptantem
Gloria Patrj, et Filio * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in pl‘lllClplO, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.
Amen.



Psalmus 116

Laudate Dominum, omnes gentes: * laudate eum, omnes m]ﬂi_:{/;mniam
confirmata est super nos miseric_o_l:di_zll ejus: * et veritas Domini manet in
aeternum.

Gloria Patrj, et Filio * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.
Amen.

Psalmus 145 i

Lauda, anima mea, Dom@_y__qlﬁaudabo Dominum in vita mea: * psallam
Deo meo quamdiu fuero.

Nolite confidere in prﬁ':ipi_l_)lx_g: * in filiis hominum, in quibus non est salus.
Exibit spiritus ejus, et revertetur in terram suam: * in illa die peribunt
omnes cogitationes ¢orum. /

Beatus, cujus Deus Jacob adjutor ejgs'/'spes ejus in Domino, Deo ipsius: *
qui fecit caelum et terram, mare, et omnia, quae in gis sunt.

Qui custodit veritatem in sa{ecglil_l_'leacit judicium injuriam ggtienﬁ._lwz *
dat escam esurientjbus.

Dominus solvit compeditos: * Dominus illuminat caecos.

Dominus erigit elisos, * Dominus diljgif justos.

Dominus custodit advena pupillum et viduam suscipiet; * et vias
peccatorym disperdet.

Regnabit Dominus in saecula, Deus tuus, Sion, * in generationem et
generationem.

Gloria Patrj, et Filig * et SpiLing Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.
Amen.

Psalmus 146

Laudate Dominum quoniam bonus est psalmus: * Deo nostro sit jucunda,
decoraque laudatjo.

Aedificans Jerusalem Domijnus: * dispersiones Israelis congregabit.

Qui sanat contritos corde: * et alligat contritignes gorum.

Qui numerat multitudinem stellarum: * et omnibus eis nomina vocat.
Magnus Dominus noster, et magna virtus ejus: * et sapientiae ejus non est
numgrus.

Suscipiens mansu_:étos Domjnus: * humilians autem peccatores usque agd
terram.

Praecinite Domino in confessione: * psallite Deo nostro in cithara.

Qui operit @aelum nubibus: * et parat terrae pluvijam.

Qui producit in montibus foenum: * et herbam servituti hominum.

Qui dat jumentis escam jpsorum: * et pullis corvorum invocantibug eum.
Non in fortitudine equi voluntatem habebit: * nec in tibiis viri beneplacitum
erit ei.

Beneplacitum est Domino super timentes eum: * et in eis, qui sperant super
miserit_:g_rdliﬂ ejus.

Gloria Patrj, et Filig * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.
Amen. 7



Psalmus 147

Lauda, Jerusalem, Dominum: * lauda Deum tuum, Sion.

Quoniam confortavit seras portarum tuarum: * benedixit filiis tuis in te.
Qui posuit fines tuos pacem: * et adipe frumenti satiat te.

Qui emittit eloquium suum terrae: * velociter currit sermo ejus.

Qui dat nivem sicut lanam: * nebulam sicut cinerem spargit.

Mittit crystallum suam sicyt buccellas: * ante faciam frigoris ejus quis

sustinebit?
Emittet verbum suum, et liquefaciet ea: * flabit spiritus ejus, et fluent
aquae.

Qui annuntiat verbum suum Jacob: * justitias, et judicia sua Isrgel.
Non fecit taliter omnj nationi: * et judicia sua non manifestavit eis.
Gloria Patri, et Filjg * et Spirituj Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.

Amen.
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Magnificat

Magnificat * anima mea Domjnum:

Et exsultavit spiritus meus * in Deo salutari meo.

Quia respexit humilitatem ancillae suae: * ecce enim ex hoc beatam me
dicent omnes generationes.

Quia fecit mihi magna qui potens est: * et sanctum nomen ejus.

Et misericordia ejus a progenig in progenies * tlmentlbus eum.

Fecit potentiam in brachio suo: * dispersit superbos mente cordis sui.
Deposuit potentes de s sede, * et exaltavit humiles.

Esurientes implevit bonis: *et divites dimisit inanes.

Suscepit Israel puerum suum, *Recordatus 1 misericordiae suae.

Sicut locutus est ad patres nostros, *Abraham, et semini ejus in saecula,
Gloria Patri, et Fll‘l_g et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saecul lorum.
Amen.
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IN FESTO SANCTI IOHANNIS BAPTISTAE
MISSA IN VIGILIA
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Domi [ne, in virtute tua)] laetabi'tur rex,
et su[per salutare tuum exsultabit] vehementer.
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Desi[derium cordis eius tri]buisti 'ei
et vo[luntatem labiorum eius non] denegasti.

Quoni[am praevenisti eum
in benedictio]nibus dul'cedinis;
posu[isti in capite eius coronam de auro] purissimo.

Vitam [petiit a te, et tri]buisti 'ei,
longi[tudinem dierum in saeculum
et in saecu]lum saeculi.

Quoni[am pones eum benedictionem in] saeculum 'saeculi,
laeti[ficabis eum in gaudio ante] vultum tuum.

Exal[tare, Domine, in] virtute 'tua;
canta[bimus et psallemus vir]tutes tuas.
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Psalm 1:

Beatus vir, qui non abiit in consilio lmplorumTet in via peccatorum non
stetit, * et in cathedra pestilentiae non sedit:

Sed in lege Domini voluntas ejus, * et in lege ejus meditabitur die ac nocte.
Et erit tamquam lignum, quod plantatum est secus decursus aquarum, *
quod fructum suum dabit in tempore suo:

Et folium ejus non deﬂggt. et omnia quaecumque faciet, prosperabuntur.
Non sic impii, non sic: * sed tamquam pulvis, quem prfmcnt ventus a facie
terrae.

Ideo non resurgent impii in judicig * neque peccatores in concilig justorum.
Quoniam novit Dominus viam Justorum * et iter impiorum peribit.

Gloria Patri, et Filio, * et Spmtm Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.
Amen.
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Psalm 2

Quare fremuerunt gentes, * et populi meditati sunt inania?

Astiterunt reges terrae, et principes convenerunt in unum * adversus
Dominum, et adversus Christum ejus.

Dirumpamus vincula egrum: * et projiciamus a nobis jugum ipsorum.

Qui habitat in caelis, irridebit eos: * et Dominus subsannabit eos.

Tunc loquetur ad eos in ira sua, * et in furore suo conturbabit eos.

Ego autem constitutus sum Rex ab eo super Sion montem sanctum ejus, *
praedicans praeceptum ejus.

Dominus dixit ad me: * Filius meus es tu, ego hodie genui te.

Postula a me, et dabo tibi gentes hereditatem tuam, * et possessionem tuam
terminos terrae. -

Reges eos in virga ferrea, * et tamquam vas figuli confringes eos.

Et nunc, reges, intelligite: * erudimini, qui judicatis terram.

Servite Domino in timore: * et exsultate ei cum tremore.

Apprehendite disciplinam, nequando irascatur Dominus, * et pereatis de via
justa.

Cum exarserit in brevi ira ejus, * beati omnes qui confidunt in eo.

Gloria Patri, et Filio, * et Spirftgi Sancto.
Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.
Amen. -
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Psalm 3
Domine, quid multiplicati sunt qui tribulant me? * multi msurgunt
adversum me.

Multi dicunt animae meae: * Non est salus ipsi in Deo ejus.

Tu autem, Domine, susceptor meus es, * gloria mea, et exaltans caput
meum.

Voce mea ad Dominum clamgvi: * et exaudivit me de monte sancto suo.
Ego dormivi, et soporatys sum: * et exsurrexi, quia Dominus suscepit me.
Non timebo millia populi circumdantis me: * exsurge, Domine, salvum me
fac, Deus meusQuoniam tu percussisti omnes adversantes mihi sine causa:
* dentes peccatorum contrivisti.

Domini est salus: * et super populum tuum benedictio tua.

Gloria Patrl, et Filio, * et SplrzJ tui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.

Amen.

Versus:
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v Gloria et honore coronasti eum, Domine. :
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A Et constituisti eum super opera manuum tuarum.
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Absolutio 1
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Z: Exaudi, Domine Iesu Christe, preces servorum tuorum + et miserere nobis, * qui cum
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Patre et Spiritu Sancto vivis et regnas, Deus, in saecula saeculorum.  A: AMEN.

Benedictio 1
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Z: Dextera Dei Patris * defendat nos ab omnibus malis.
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L: Jube Domne benedicere.

A
A: AMEN.

LECTIO 1
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LECTIO 1
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Sermo sancti Augustini Episcopi in natali Iohannis Baptistae.
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Natalem sancti Iohannis, fratres carissimi, hodie celebramus, quod nulli unquam

. fef Fa—

c 8.

e M )
sanctorum legimus fuisse concessum. Solius enim Domini et beati Johannis dies nativitatis
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in universo mundo celebratur et colitur. llum enim sterilis peperit; istum virgo concepit.
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In Elisabeth sterilitas vincitur, in beata Maria conceptionis consuetudo mutatur. Elisabeth
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virum cognoscendo filium genuit; Maria angelo credidit, et concepit. Hominem concepit
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Elisabeth, et hominem Maria; sed Elisabeth solum hominem, Maria Deum et hominem.
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Tu autem, Domine, miserere nobis. Deo gratias.
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Er was een mens, door God gezonden, die Johannes heette.

Deze kwam om getuigenis af te leggen van het licht
* en om voor de Heer een toegrust volk te bereiden.
v. Johannes predikte in de woestijn een doopsel van boetvaardig

heid.
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Benedictio 2
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L: Jube Domne benedicere. Z: Deus Dei Filius + nos benedicere et custodire dignetur.
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A: AMEN.
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Quid sibi vult ergo Iohannes? Unde interpositus, unde praemissus? Magnus igitur
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Iohannes, cuius magnitudini etiam salvator testimonium perhibet, dicens: Non surrexit
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inter natos mulierum maior Johanne Baptista. Praecellit cunctis, eminet universis;
1= o—o—{—5

F L

antecellit prophetas, supergreditur patriarchas; et quisquis de muliere natus est, inferior
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est Johanne. Dicit fortasse aliquis: Si inter natos mulierum Johannes maior est, maior est
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salvatore. Absit. Johannes enim natus mulieris, Christus autem virginis natus est; ille

L e
corruptibilis uteri sinibus effusus est, iste impollutae vulvae flore progenitus.
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Tu autem, Domine, miserere nobis. A Deo gratias.
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Lo- dn-nes e rat. ¥ Qui vi-am
Elizabeth, de vrouw van Zacharias, bracht een groot man ter
wereld, Johannes de Doper, de voorloper van de Heer,

ke . * v . .
* die in de woestijn de weg voor de Heer bereid heeft.
v. Er was een mens, door God gezonden, die Joannes heette,
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L: Jube Domne benedicere. Z: Sancti Spiritus gratia +illuminare dig%kur corda nostra.
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A: AMEN.
LECTIO 3
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Ideo autem cum Iohannis nativitate Domini generatio deputatur, ne Dominus extra
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veritatem videatur conditionis humanae: si comparetur hominibus Iohannes, praemissus
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est ante Deum. Tanta in illo excellentia erat, tanta gratia, ut ipse putatus sit Christus.
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Quid ergo dixit de Christo? Nos omnes de plenitudine eius accepimus. Quid est: nos
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omnes? Ergo prophetae, patriarchae, apostoli, quotquot sancti, et ante incarnationem
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praemissi, vel ab incarnato missi, omnes nos de plenitudine eius accepimus: nos vasa
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sumus, ille fons est. Si ergo intelleximus mysterium, fratres mei, Johannes homo est,
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Christus Deus est: humilietur homo, et exaltetur Deus, secundum illud, quod de Domino
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die natus est Johannes, quo incipiunt decrescere dies: ut exaltetur Deus, eo die natus est
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Christus, quo incipiunt crescere dies.
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Tu autem, Domine, miserere nobis. A", Deo gratias.
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Psalm 4

Cum invocarem exaudivit me Deus justitiae meae: * in tribulatione dilatasti
mihi.

Miserere mei, * et exaudi orationem meam.

Filii hominum, usquequo gravi corde? * ut quid diligitis vanitatem, et
quaeritis mendacipm?

Et scitote quoniam mirificavit Dominus sanctum suum: * Dominus exaudiet
me cum clamavero ad eum.

Irascimini, et no_l_i_t@_[_:sccare: * quae dicitis in cordibus vestris, in cubilibus
vestris compungimijni.

Sacrificate sacrificium justitiae, et sperate in Domino. * Multi dicunt: Quis
ostendit nobis bona? - —

Signatum est super nos lumen vultus tui, Domiil_e): * dedisti laetitiam in

corde meo.

A fructu frumenti, vini, et p_lg sui * multipligatj sunt.

In pace in idipsum * dormiam, et requiescam;

Quoniam tu, Domine, singulariter in spe * cons_ti_tm;_s_t]' me.

Gloria Patri, et Filio, * et Spiritui Sancto.

iicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.
men.
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Psalm 5

Verba mea auribus p_;upe, Domme, * intellige clamorem meum.

Intende voci orationgs meae, * Rex meus et Deus meus.

Quoniam ad te orabo: * Domine, mane exaudies yocem meam.

Mane astabo tibi et videbo: * quoniam non Deus volens iniquitatem tu es.
Neque habitabit juxta te malignus: * neque permanebunt injusti ante g_cudi)_s,
tuos.

Odisti omnes, qui operantur iniquitatem: * perdes omnes, qui loquuntur
_mendaciuym. —
Virum sanguinum et dolosum abominabitur Dominus: * ego autem in
multitudine mlserlcordLs tuae.

Introibo in domum tuam: * adorabo ad templum sanctum tuum in timore
tuo.

Domine, deduc me in jll§ﬁ_tl;_i,l tua: * propter inimicos meos dirige in
conspectu tuo viam meam.

Quoniam non est in ore eorum veritas: * cor eorum vanugm est.

Sepulcrum patens est guttur eorum, linguis suis dolos¢ agebant, * judica
illos, Deus.

Dedidant a cogltatlombus suis, secundum multitudinem impietatum eorum
expelle eos, * quoniam irritaverunt te, Domine.

Et laetentur omnes, qui sperant in te, * in aeternum exsultabunt: et
habitabis in eis.

Et gloriabuntur in te omnes, qui diligunt nomen tuum, * quoniam tu
benedices justo.

l)omme, ut scuto bonae voluntatis tuae * coron‘a_s_t!, nos.

Gloria Patq, et Fllp_q, * et Spll‘ltlﬂ Sancto.
Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum

Amen. 2
1 Al

”I/ - e’\// - ¥ - ‘/7 x -~

= o S —  — e - /: e =~

S b - -~ ~ —lr\ﬁ f]?] ~ ~ AV

y Ecce dedi verba me-a  in o- re z‘u-a ecce

. 7 / - 7 /‘ PV yc

5 ~ 2 ~—a ~ A = ~ ]
|

aonszéz‘u { Te syaerjenzés ch/:rynx Euonae.

p—— W) —I—E—.—G—l—



T
/”‘////d'//d \/{‘ -

-~
b

~ - 2" ~ ~ ~ '_J =
~
ﬂ/DomAnu; ab utero chanz"m Ae vende
-~ ¥ S S - A AV
~ *.'.é — e ——

HArTs me-ae recordAtns st nominis me- ;.

w 7%.8
L | P 4 -~ Y
I
Fuowua e. . Tom
Psalm 8
Domine, Dominus noster, * quam admirabile est nomen tuum in universa
terra!

Quoniam elevata est magnificentia tua, * super caelos.

Ex ore infantium et lactentium perfecisti laudem propter inimicos tuos, * ut
destruas inimicum et ultorem.

Quoniam videbo caelos tuos, opera digitorum tugrum: * lunam et stellas,

quae tu fundasti.
Quid est homo, quod memor es ejus? * aut filius hominis, quoniam visitas
eum?

Minuisti enum paulo minus ab Angelis, gloria et honore coronasti eum: * et
constituisti eum super opera manuum tuarum.

Omnia subjecisti sub pedibus ejus, * oves et boves universas: insuper et
pecara campi.

Volucres caeli, et pisces maris, * qui perambulant semitas maris.

Domine, Dominus ngster, * quam admirabile est nomen tuum in universa
terra! y

Gloria Patri, et Filio, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.
Amen.



F

F

Versus 2

fal =

()
L 2

L= | st ] 0

V: Posuisti, Domine, super caput ei-us.
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A: Coronam de lapide pretio-so.
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V: Et ne nos inducas in tentationem.
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A: Sed libera nos a malo.
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Z: Ipsius pietas et misericordia nos adiuvet * qui cum Patre et Spiritu Sancto vivit et
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regnat in saecula saeculorum. A: AMEN.

Benedictio 4
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L: Jube Domne benedicere.
—
A: AMEN.

LECTIO 4
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Z: Salus et benedictio + veniat nobis ab omnipotenti Deo.



LECTIO 4
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Magnum sacramentum, fratres carissimi. Ideo celebramus natalem Iohannis, sicut et
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Christi, quia et ipsa nativitas plena est mysterio. Quo mysterio, nisi humilitatis nostrae;
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sicut nativitas Christi plena est mysterio altitudinis nostrae? Ergo in homine minuamur,
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ut in Deo crescamus; in nobis humiliemur, ut in illo exaltemur; humilietur humana
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praesumptio, ut crescat divina miseratio. Nam huius rei sacramentum etiam in
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passionibus amborum impletum est. Ut minuetur homo, caput Iohannis abscinditur; ut
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exaltetur Deus, Christus in ligno suspenditur. Quare autem beatum Iohannem Dominus et
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salvator noster lucernam esse dixerit, et quare eum mitti ante se voluerit, breviter, si
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iubetis, charitatis vestrae auribus intimabo.
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Deo gratias.

Tu autem, Domine, miserere nobis.
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Een engel van de Heer daalde af naar Zacharias en zei:
Ontvang een zoon op uw hoge leeftijd

* en hij zal de naam Johannes de Doper hebben.

v.Deze jongen zal groot zijn in de ogen van de Heer,
want diens hand rust op hem.
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L: Jube Domne benedicere. Z: Perfecta Christi gratia + semper confirmetur in nobis.
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A: AMEN.
LECTIO 5
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Praemissus est enim velut vox ante verbum, lucerna ante solem, praeco ante iudicem,
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servus ante dominum, amicus ante sponsum. Et quia universum mundum peccatorum
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tenebrae et nox infidelitatis oppresserat, et solem iustitiae aspicere non valebat, beatus
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Iohannes quasi lucerna praemittitur, ut cordis oculi, qui lippitudine iniquitatis oppressi
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magnum et verum lumen videre non poterant, ad lumen lucernae primum quasi tenuem
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splendorem videre consuescerent; et paulatim peccatorum nubilo remoto, et infidelitatis
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humore digesto, adveniente Christo, ab illo caelesti lumine laetificare possent potius quam
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torqueri. Sicut enim lippientes oculos ad videndum provocas, si exiguum splendorem
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lucernae ostenderis; et amplius crucias, si lumen magnum ingesseris: ita Dominus et
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Salvator noster, qui est lumen verum, nisi prius beatum Iohannem velut lucernam
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praetermitteret, claritatem illius totus mundus sustinere non posset.
-+ 4+ ¢
Tu autem, Domine, miserere nobis. Deo gratias.
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Deze is de beminde voorloper en de lichtende lamp voor de Heer:
* want hij is Johannes die de weg voor de Heer heeft bereid

in de woestijn, maar ook wees hij het Lam Gods aan en verlichtte
hij de geesten van de mensen.

v, Hij zal voor Hem uitgaan in de geest en de kracht van Elias.



Benedictio 6
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L: Jube Domne benedicere. Z: Ad gaudia aeterna + perducat nos divina misericordia.
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A: AMEN.
LECTIO 6
F ‘(:11 e R E lpi & @ ﬂ
) + . . . 3
Loquatur Iohannes et dicat: ego vox clamantis in deserto. Vox erat, quia Verbi Dei Spiritu
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replebatur. Sicut sermo vocis quodam modo ministerio ac vehiculo ad audientem a
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lonquente transmittitur, ita ille Christum sonans, Verbi erat minister et portitor.
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Sanctus, inquam, Johannes typum in se legis, quae Christum longe per signa et iudicia
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monstrabat, ostendit; et ideo misit ad Christum duos de discipulis suis. Isti duo discipuli
—# —d et}
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a Iohanne ad Christum missi, forte duo populi sunt, quorum unus ex Iudaeis credidit,
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alter ex gentibus. Iohannes dirigit ad Christum, lex mittit ad gratiam, et per evangelii
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fidem, veterem desiderat astrui veritatem. Nos vero, fratres charissimi, ut tam sanctam
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festivitatem non solum corporali, sed etiam spirituali cum gaudio celebrare possimus,
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secundum vires nostros ad dandas eleemosynas, et ad tenendam cum omnibus pacem
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nostros animos praeparemus: et ab omni scurrilitate vel turpiloquio non solum
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nosmetipsos, sed et omnem familiam nostram et universos ad nos pertinentes pro amore
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Dei et zelo sanctae disciplinae prohibere totis viribus laboremus, nec permittamus
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voluptuosos quosque solemnitatem sanctam cantica luxuriosa proferendo polluere. Tunc
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enim pro nobis sanctus Iohannes quidquid petierimus poterit obtinere, si nos festivitatem
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suam pacificos, sobrios, castos, absque ullo turpiloquio cognoverit celebrare. Haec ergo,
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fratres charissimi, pro paterna sollicitudo suggero: nam Deo propitio ita de vestra
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devotione confido, quod non solum vos ipsos, sed etiam omnes qui ad vos pertinent, cum
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omne honestate castos sobriosque conservetis. Unde Deo gratias agens supplico, ut qui
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vobis dedit ea, quae sancta sunt fideliter incipere, concedat vobis felicem perseverantiam
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custodire, qui cum Patre et Spiritu Sancto vivit et regnat, Deus, in saecula saeculorum.
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Amen. Tu autem, Domine, miserere nobis. Deo gratias.
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Psalm 14

Domine, quis habitabit in taberp_gcu‘_!g tuo? * aut quis requiescet in monte
sancto tuo?

Qui ingreditur sine macula, * et operatur jystitiam:

Qui loquitur veritatem in corde suo, * qui non egit dolum in lingua sua:

Nec fecit proximo suo malum, * et opprobrium non accepit adversus ;_)_l_'_(_)xil_m_o§
Suos.

Ad nihilum deductus est in conspectu gjua;m_‘alignus: * timentes autem
Dominum glorjificat:

Qui jurat proximo suo, et non decipit, * qui pecuniam suam non dedit ad
usuram, et munera super innocentem non accepit.

Qui facit haec, * non movebitur in aeternum.

Gloria Patrj, et Filjo, * et Spi_lj_(_tgj Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.
Amen.
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C- (us ab exromis eyrne. Euowuac.
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Psalm 20
Domine, in virtute tua laetabitur rex: * et super salutare tuum exsultabit
vehementer.

Desiderium cordis ejus tribuisti ei: * et voluntate labiorum ejus non fraudasti
eum.

Quoniam praevenisti eum in benedictionibus dul_c_gd\ill_i_s’: * posuisti in capite
ejus coronam de lapide pretioso.

Vitam petiit a te: * et tribuisti ei longitudinem dierum in saeculum, et in
saeculum saeculi,

Magna est gloria ejus in salutari tuo: * gloriam et magnum decorem impones
super eum.

Quoniam dabis eum in benedictionem in saeculum saeculi; * laetificabis eum
in gaudio cum vultu tuo.

Quoniam rex sperat in Domino: * et in misericordia Altissimi non
commovebitur

Invematur manus tua omnibus inimicis tuls * dextera tua inveniat omnes, qui
te oderunt.

Pones eos ut clfbanum ignis in tempore vultus tui: * Dominus in ira sua
conturbabit eos, et devorabit eos ignis.

Fructum eorum de terra perdes: * et semen eorum a filiis hominum,
Quoniam declinaverunt in te mala: * cogitaverunt consilia, quae non
potuerunt stabilire.

Quoniam pones eos dorsum: * in reliquiis tuis praeparabis vuftum eorum.
Exaltare, Domine, in virtute tua: * cantabimus et psallemus vurtutes tuas.
Gloria Patri, et Fll;_g, * et Splrftul Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum

Amen.
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Psalm 91

Bonum est confiteri Doming: * et psallere nomini tug, Altissime,

Ad annuntiandum mane misericordiam tuam: * et veritatem tuam per
noctem.

In decachordo, psalterio: * cum cantico, in cithar ara.

Quia delectasti me, Domme, in factura tua: * et in operibus manuum
tuarum exsultabo.

Quam magmficata sunt opera tua, Domme' * nimis profundae factae sunt
cogitationes tuae.

Vir insipiens non cognoscet: * et stultus non intelliget haec.

Cum exorti fuerint peccatores sicut foenum: * et apparuerint omnes, qui
operantur injguitatem:

Ut intéreant in saeculum saeculi; * tu autem Altissimus in aeternum, —
Domjne,

Quoniam ecce inimici tui, Domine, quoniam ecce inimici tui perjbunt: * et
dispergentur omnes, qui operantur iniquitatem.

Et exaltabitur sicut unicornis cornu meum: * et senectus mea in
misericordia uberi,

Et despexit oculus meus inimicos meos: * et in insurgentibus in me
malignantibus audiet auris mea.

Justus, ut palma flogghit: * sicut cedrus Libani multiplicabjtur,

Plantati in domo Qg"ml_i_n_i‘, * in atriis domus Dei nostri florebunt.

Adhuc multiplicabuntur in senecta uberi: * et bene patientes erunt, ut
annuntient;

Quonlam rectus Dominus, Deus noster: * et non est lmqultas in eo.

Gloria Patri, et Filio, * et Spiritui i Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum.

Amen. ‘Lg g _
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V: Kyrie eleison. A: Christe eleison. Kyrie eleison. V: Pater noster. secrefo
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V: Et ne nos inducas in tentationem.

Vad I~
| 5

‘_

A: Sed libera nos a malo.
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Z: Precibus et meritis sanctissimae Dei genetricis Virginis Mariae + et omnium sanctorum
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suorum * salvet et protegat nos omnipotens pius Pater et misericors Dominus. A: Amen.

Benedictio 7
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L: Jube Domne benedicere.
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Z: Verba sancti evangelii + doceat nos gratia Spiritus Sancti.

A: AMEN.

EVANGELIUM / LECTIO 7
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Lectio sancti Evangelii secundum Lucam.
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In illo tempore: Elisabeth impletum est
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et
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tempus pariendi, et peperit filium. Et audierunt vicini et cognati eius, quod magnificavit
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Dominus misericordiam suam cum illa, et congratulabantur ei. Et reliqua.
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Ex homelia venerabilis Bedae presbyteri in nativitate sancti Iohannis Baptistae.
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Praecursoris Domini nativitas, sicut sacratissima lectionis evangelicae prodit historia,
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multa miraculorum sublimitate refulget, quia nimirum decebat, ut ille, quo maior inter

I —e———5}

natos mulierum nemo surrexit maiore prae ceteris sanctis in ipso mox ortu virtutum

e et
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iubare claresceret. Senes ac diu infecundi parentes dono nobilissimae prolis exsultant.

2

Ipsi patri, quem incredulitas mutum reddiderat, ad salutandum novae preconem gratiae
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os et lingua reseratur. Nec solum facultas Deum benedicendi restituitur, sed de eo etiam
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prophetandi virtus augetur. Excitati vero fama facti omnes vicini admiratione ac metu
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percelluntur omnium, qui audiere circumquaque ad adventum novi prophetae corda
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et
percelluntur,
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Tu autem, Domine, miserer: nob-:;. De: gra;ﬁ:
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De voorloper van de Heer is gekomen, ov_er wie Hij zelf getuigt:
* Er is geen grotere onder de zonen der vrouwen dan Joh.de Doper.
v. Hij zal voor Hem uitgaan in de geest en de kracht van Elias.
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L: Jube Domne benedicere. Z: Per evangelica dicta + deleantur omnia nostra delicta.
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A: AMEN.

LECTIO 8

¢ H

Unde merito sancta per orbem ecclesia, quae tot beatorum martyrum victorias quibus
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ingressum regni caelestis meruere frequentat, huius tantummodo post Domini etiam
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nativitatis diem celebrare consuevit. Quod nullatenus sine evangelica auctoritate in
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consuetudinem venisse credendum est, sed attentius animo recordendum, quia sicut nato
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Domino pastoribus apparens angelus ait: Ecce evangelizo vobis gaudium magnum, quod
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erit omni populo, quia natus est nobis hodie salvator, qui est Christus Dominus, ita etiam
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angelus nasciturum Zachariae praedicans Iohannem. Et erit tibi gaudium, inquit, et
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exsultatio, et multi in nativitate eius gaudebunt. Et erit magnus coram Domino. Iure igitur
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utriusque nativitas festa devotione celebratur, sed in illius tamquam in Christi Domini,
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tamquam in salvatoris mundi, tamquam in Filii Dei omnipotentis, tamquam in solis
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iustitiae nativitate omni populo gaudium evangelizatur, in huius autem tamquam in
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praecursoris Domini, in servi Domini eximii, in lucernae ardentis et lucentis exortu multi
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gavisi esse memorantur. Tu autem, Domine, miserere nobis. :4; Deo gratias.
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De engel Gabriel verscheen aan Zacharias en zei: U zal een zoon
geboren worden en zijn naam zal luiden Johannes

*
V.

en velen zullen zich over zijn geboorte verheugen.

Hij zal immers groot zijn in de ogen van de Heer,
want diens hand rust op hem.
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L: Jube Domne benedicere. Z: Sancti evangelii lectio + sit nobis salus et protectio.
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A: AMEN.

LECTIO 9
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Iste magnus coram Domino esse narratur, de illo propheta testatur, quoniam magnus
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* +
Dominus et laudabilis nimis, et magnitudinis eius non est finis. Iste peccatorum consortia
£—a t (] aqel i
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declinans, ab omni quod inebriare potest, abstinebat, ille inter peccatores conversatus,

o —

r
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peccati omnis immunis permansit. Hic adhuc ex utero matris Spiritu Sancto repletus est,

i ~ :::fH

in illo habitat omnis plenitudo divinitatis corporaliter, qui dono sui Spiritus sedem sibi

e ooe| oot Bl
. A 8. M
uteri virginalis, in quo carnem susciperet, ipse consecravit. Iste multos filiorum Israhel ad
gl o )
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Dominum suo tempore praedicando convertit. lle multos cotidie de universis per orbem
Cg—evo{of o—o-
2 ; e-"
nationibus ad suam fidem et caritatem interius illustrando convertere non desistit. Hic in
P N | o I~
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Spiritu et virtute Heliae praecessit ante illum, ut plebem eius aqua baptizans ad
£ | e—a.al e B 8 & a fﬂh]“
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¢
suscipiendum eum, ubi appareret, doceret esse perfectam. Huic successit ille in Spiritu et
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virtute Dei Patris, ut plebem suam Spiritu sancto et igne baptizans ad videndam faciem

£l
A 20 o

v ‘% ,

patris sui donaret esse perfectam.
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* 4 2
Tu autem, Domine, miserere nobis. Deo gratias.
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Te ztérnum Patrem, omnis terra vene-ra- tur. Tibi om-
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«Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus De-us S4dba- oth. Ple-
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s e S

n s A

glori- 6sus Apostolérum cho- rus, te prophetdrum lau-
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dabi-lis nime-rus, te martyrum candida-tus laudat exer-
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ci- tus. Te per orbem terrarum sancta confi-té-tur Eccle-
-
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um verum et tnicum Fi-li- um; Sanctum quoque Pa-:
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raclitum Spi-ri- tum. Tu rex glé- ri- 2, Chri-ste. Tu Pa-
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victo mortis acu-le- o, aperu- isti credéntibus regna
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celé- rum. Tu ad déxteram De- i sedes, in glo-ri-a
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Pa-tris. ludex créde-ris esse ventu rus. Te ergo qua-
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Conclusio
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Z: Dominus vobiscum. A: Et cum spiritu tuo.

1
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¢! Oremus. Deus, qui praesentem diem honorabilem nobis in beati Iohannis nativitate fecisti:

T

da populis tuis spiritualium gratiam gaudiorum, et omnium fidelium mentes dirige in
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viam salutis aeternae. Per Dominum nostrum Jesum Christum Filium tuum, qui tecum
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vivit et regnat in unitate Spiritus Sancti, Deus, per omnia saecula saeculorum. A: Amen.
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Z: Dominus vobiscum. A: Et cum spiritu tuo.
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V: Fidelium animae per misericordiam Dei requiesant in pace.  A:
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Amen.



IN FESTO SANCTI IOHANNIS BAPTISTAE
LAUDES
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E- us, in adju-t6- ri- um me- um inténde.
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R.D6mi-ne, ad adjuvandum me festi-na. _Gléi"r.i- a Patri, et
' 1 P d
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Fi- li- o, et Spi-ri-tu- i Sancto. Sicut erat in princi-

- 1
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pi- o, et nunc, et semper, et in s&cu-la secu-16-rum.
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Amen. Alle-lG-ia.
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Jo- 4nnem Ba-ptistam Praecurs6-rem D6mi-ni. Euouace.

*
Psalm 92
Dominus regnav1t, decorem indutus est: * indutus est Dominus fortitudinem,

et praecinxit se.

Etenim firmavit orbem terrae, * qui non commovl_e__biltur.

Parata sedes tua ex tunc: * a saeculg tu es.

Elevaverunt flumma Domine: * elevaverunt flumina yocem suam.
Elevaverunt flumina i_'l_l_l_ctus suos, * a vocibus aquarum multarum

Mirabilis elatignes maris: * mirabilis in altls Domipus.

Testimonia tua credibilia facta sunt mmls * domum tuam decet sanctitudo
Domine in longitudinem dlerum

Gloria Patri, et F!,ho, * et Spmtub_l' Sancto.
Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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Psalm 99

Jubilate Deo omnis terra: *

servite Domino in laetitia

Introite in conspectu ejus, *

in exsultatione.

Scitote quoniam Dominus ipse est Deus: * ipse fecit nos, et non ipsi nos.
Populus ejus, et oves pascuae eius: + Introite portas ejus in con fessione, *
atria ejus in hymnis: confitemini illi.

Laudate nomen ejus: quoniam suavis est Dom}__u|s, in aeternum
misericordia ejus, * et usque in generationem et generationem veritas ejus.
Gloria Patn, et Filio, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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Psalm 62

Deus Deus meus * ad te de luce vigilo.

Sitivit in te anima mea, * quam multipliciter tibi caro mea.

In terra deserta et invia et inaquosa: + sic in sancto apparui tibi, * ut viderem
virtutem tuam et gloriam tuam.

Quoniam melior est misericordia tua super vitas: * labia mea laudabunt te.
Sic benedicam te in vita mea: * et in nomine tuo levabo manus meas.

Sicut adipe et pmguedme repleatur animg mea: * et labiis exsultationis
laudabif os meum. ,

Si memor fui tui super stratum meum, + in matutinis meditabor in te: *quia
fuisti adjutor meus.

Etin velamento alarum tuarum exsultabo, + adhaesit anima mea post te: * me
suscepit dextera tua. /

Ipsi vero in vanum quaesierunt animam meam, + introibunt in inferigra
terrae: * tradentur in manus gladii, partes vulpium erunt.

Rex vero laetabitur in Deo, + laudabuntur omnes qui jurant i in eo: * quia
obstructum est os loquentium iniqua.

non dicitur Gloria Patri, sed immediate:

Psalm 66

Deus misereatur nostri, et benedicat nobis, * illuminet vultum suum super
nos, et misereatur nostri.

Ut cognoscamus in terra viam tuam: * in omnibus gentibus salutare tuum.
Confiteantur tibi populi, Deus: * confiteantur tibi populi omnes.

Laetentur et exsultent gentes: * quoniam iudicas populos in aequitate, et
gentes in terra dirigis. /

Confiteantur tibi popull, Deus, + confiteantur tibi populi omnes: * terra dedit
fructum suum.

Benedlcat nos Deus, Deus noster, + benedlcus Deus: * et metuent eum
omnes fines terrae.

Gloria Batrl, et Filio, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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bi-bet, et mul- ti in na-ti-vi-ti-te e-jus gaudé- bunt.

Fuouae.

Canticum
Benedicite omnia opera Domini Doméllg: * Jaudate et superexaltate eum In
saecula.

prem——J

Benedicite Angeli Domini Doming: * benedicite caeli Doming.

Benedicite aquae omnes quae super caelos sunt Domino: benedicite omnes
virtutes Domini Doming.

Benedicite sol et luna Domin ing: * benedicite stellae caeli Doming.

Benedicite omnis imber et ros Dommo* * benedicite omnes spiritus Dei
Doming.

Benedicite ignis et aestus Domino: * benedicite frigus et aestus Domino,
Benedicite rores et pruina Doming: * benedicite gelu et frigus Domino,
Benedicite glacies et nives Doming: * benedicite noctes et dies Doming.
Benedicite lux et tenebrae Doming: * benedicite fulgura et nubes Domino,
Benedicat terra Dominum: * laudet et superexaltet eum in saecula
Benedicite montes et colles Domino; * benedicite universa germinantia in
terra Doming.

Benedicite fontes Domino: * benedicite maria et flumina Domino,

Benedlmte cete et omnia g quae moventur in aquis Dommo' * benedncute omnes
volucres caeli Domino,

Benedicite omnes bestiae et pecora Doming: * benedicite filii hominum
Doming.

Benedicat Israel Dominum: * laudet et superexaltet eum in saecula.
Benedicite sacerdotes Domini Doming: * benedicite servi Domini Domino,
Benedicite spiritus et animae justorum Doming: * benedicite sancti et humiles
corde Doming.

Benedicite Anania, Azaria, Misael Doming: * laudate et superexaltate eum in
saeculg.

Benedicamus Patrem et Filium cum Sancto Spiritu: * laudemus et
superexaltemus eum in saecula,

Benedictus es Domine in firmamento caeli: * et laudabilis, et gloriosus, et
superexaltatus in saeculg.

hou dicibor  Gloma Pafr L L/
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Psalm 148
Laudate Dominum de caelis: * laudate eum in excelsis.
Laudate eum omnes Angelj ejus: * laudate eum omnes virtutes ejus.
Laudate eum sol et luna: * laudate eum omnes stellae ef lumen.
Laudate eum caeli L_(_:Eglorum: * et aquae omnes quae super caelos sunt laudent
nomen Domini.
Quia ipse dixit, et facta supt: * ipse mandavit, et creata sunt.
Statuit ea in aeternum et in Egg_mln_l_}l_'m saeclt_l_ﬂ: * praeceptum posuit, et non
praeteribit.
Laudate Dominum de terra, * dracones et omnes abyssi.
Ignis, grando, nix, glacies, spiritus procellarum: * quae faciunt yerbum ejus:
Montes et omnes colles: * ligna fructifera et omnes cedri.
Bestiae et universa pecorg: * serpentes et volucres pennatae.
Reges terrae et omnes populj: * principes et omnes judiceg terrae.
Juvenes et virgines: + senes cum junioribus laudent nomen Domi&ii * quia
exaltatum est nomen gjus sglius.
Confessio ejus super caelum ef terram: * et exaltavit cornu populj sui.
Hymnus omnibus sanctis ejus: * filiis Israel, populo appropinquanti sibi.
non dicitur doxologia. -
Psalm 149
Cantate Domino canticump novum: * laus ejus in ecclesia sanctorum.
Laetetur Israel in eo qui fecit eum: * UG AR MLtimEinly * et filii Sion
exsultent in rege suo.
Laudent nomen ejys in choro: * in tympano et psalterio psallant ei.
Quia beneplacitum est Domino in populg suo: * et exaltabit mansuetos in
salutem.
Exsultabunt sancti ip gloria: * laetabuntur in cubilibus suis.
Exaltationes Dei in guttupg eorum: * et gladii ancipites in manibus eorum:
Ad faciendam vindictam in nationjbug: * increpatignes in popylis.
Ad alligandos reges eorum in compedibus: * et nobiles eorum in manicis
ferreis.
Ut faciant in eis judicium conscriptum: * gloria haec est omnibus sanctis ejus.
non dicitur doxologia.
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Psalm 150 o
Laudate Dominum in sanctis ejus: * laudate eum in firmamento virtutis ejus.

Laudate eum in wrtutlbus ejus: * laudate eum secundum multitudinem
magmtudlms ejus.

Laudate eum in tympano et choro: * ls}udate eum in chordis et qrgano.
Laudate eum in cymbalis benesonantibu ibug: + laudate eum in cymbalis
jubilationis: * omnis spiritus laudet Domipum.

Gloria Patri, et Filig, * et Spiritui Sancto.
Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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Benedictus Dominus Deus Israel, * quia visitavit, et fecit redemptionem plebis
suae.

Et erexit cornu salutis nobis, * in domo David pueri sui.

Sicut locutus est per os sanctorum, * qui a saeculo sunt, prophetarum ejus:
Salutem ex inimicis nostris, * et de manu omnium qui oderunt ngs:

Ad faciendam misericordiam cum patribus nostris: * et memorari testamenti
sui sancti.

Jusjurandum, quod juravit ad Abraham patrem nostrum, * daturum se nobis:
Ut sine timore, da manu inimicorum nostrorum liberati, * serviamus illi.

In sanctitate et justitia coram ipso, * omnibus digbus nostris.

Et tu puer, Propheta Altissimi vocaberis: * Praeibis enim ante faciem Domini
parare vias ejus:

Ad dandam scientiam salutis plebi ejus, * in remissionem peccatorum eorum:
Per viscera misericordiae Dei nostri: * in quibus visitavit nos, oriens ex alto:
Iluminare his qui in tenebris et in umbra mortis sedent: * ad dirigendos
pedes nostros in viam pacis.

Gloria Patri, et Filjq, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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V: Fidelium animae per misericordiam Dei requiesant in pace. A: Amen.
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Benedic[tus Domi]nus Deus 'Israel,
quia [visitavit et fecit redemptio]lnem plebi suae.

Et erex[it cornu] salutis 'nobis
in do[mo David] pueri sui.

Sicut lo[cutus est] per os sanc'torum,
qui a [saeculo sunt, pro]phetarum eius.

Salutem [ex i]nimicis 'nostris
et de [manu omnium,] qui oderunt nos.

Ad faci[endam misericordiam cum] patribus 'nostris
et me[morari testamen]ti sui sancti.

Iusiuran[dum, quod iuravit ad Abra]ham patrem 'nostrum,
*[da]turum se nobis.

Ut sine [timore, de manu inimico]rum libe'rati,
*[ser]viamus illi.

In sancti[tate et iustiti]a coram 'ipso
omni[bus] diebus nostris.

Ad dandam [scientiam salu]tis plebi 'eius
in re[missionem pecca]torum eorum.

Per visce[ra misericordi]ae Dei 'nostri,
in qui[bus visitabit nos o]riens ex alto.

I1lumi[nare his, qui in tenebris
et in um]bra mortis 'sedent,

ad di[rigendos pedes nostros] in viam pacis. r1€/7?( //7/7



IN FESTO SANCTI IOHANNIS BAPTISTAE
ZWEITE VESPER
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E- us, in adju- t6- ri- um me- um inténde.
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R. Démine, © ad adjuvAndum me festi- na. Glo-ri- a Patri,
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et Fi-li-o, etSpi-ri- tu-i Sancto: Sicut e-rat in prin-
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ci-pi- 0, et nunc; et semper, et in s&cu-la secu-16- rum.
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Psalm 109 n

Dixit Dominus Domjno meo: * Sede a dextris meis:

Donec ponam inimicos tuos, * scabellum pedum tyorum.

Virgam virtutis tuae emittet Dominus es Sion: * dominare in medio
inimicorum tyorum.

Tecum principium in die virtutis tuae in splendoribus sanctorum: * ex utero
ante luciferum genui te.

Juravit Dominus, et non paenitebit eum: * Tu es sacerdos in aeternum
secundum ordinem Melchisedech.

Dominus a dextris tuis, * confregit in die irae suae reges.

Judicabit in nationibus, implebit ryinas: * conquassabit capita in terra.
myltorum.

De torrente in via bibet: * proptera exaltabit caput.

Gloria Patrj, et Filio, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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Psalm 110

Confitebor tibi, Domine, in toto corde meo: * in consilio justorum, et
congregatione. -

Magna opera Domini: * exquisita in omnes voluntates ejus.

Confessio et magmf icentia opus ejus: * et ]llStltla ejus manet in saeculum
saecyli.

Memoriam fecit mirabilium sut{rum, + misericors et miserator Domw: *
escam dedit timentibus se.

Memor erit in saeculum testamenti sui: * virtutem operum suorum
annuntiabit populo suo:

Ut det illis hereditatem gentium: * opera manuum ejus veritas, et judi L__;um
Fidelia omnia mandata ejus: + confirmata in saeculum saecull, * facta in
veritate et aequitate.

Redemptlonem misit populo suo: * mandavit in aeternum testamentum suum.
Sanctum, et terribile nomen ejus: * initium sapientiae timor Do __l];lm
Intellectus bonus omnibus facientibus eum: * laudatio ejus manet in saeculum
saeculi.

Gloria Patri, et Filio, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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Psalm 111

Beatus vir, qui timet Dominum: * in mandatis ejus volet nimis.

Potens in terra erit semen ejus: * generatio rectorum benedicetur.

Gloria, et divitiae in domo ejus: * et justitia ejus manet in saeculum S“e‘il'lij
Exortum est in tenebris lumen rectis: * misericors, et miserator, et justus.
Jucundus homo qui miseretur et cori'lmg_(_l_z_lf, + disponet sermones Suos in
judicio: * quia in aeternum non commovebitur. o
In memoria aeterna erit justus: * ab auditione mala non timebit.

Paratum cor ejus sperare in D‘;miﬂﬂ’ + confirmatum est cor ejus: * non
commovebitur donec despiciat inimicos suos.

Dispersit, dedit paﬁpéri_b_u_.s: + justitia ejus manet in ggcum saeculj, * cornu
ejus exaltabitur in gloria,

Peccator videbit, et irasce'iur, + dentibus suis fremet et tabescet: * desiderium
peccatorum peribit. B

Gloria Patri, et Filig, * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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Psalm 129
De profundis clamavi ad te, Doming: * Domine, exaudi vocem meam:
Fiant aures tuae intendentes, * in vocem deprecationis meae.
Si iniquitates observaveris, Doming: * Domine, quis sustinebit?
Quia apud te propititatio est: * et propter legem tuam sustinui te Domine,
Sustinuit anima mea in verbo ejus: * speravit anima mea in Domino,
A custodia matutina usque ad noctem: * speret Israel in Domijno,
Quia apud Dominum misericordia: * et copiosa apud eum redempt‘i_(zr
Et ipse redimet Israel, * ex omnibus iniquitatibus ejus.
Gloria Patri, et Filig, * et Spiritui Sancto.
Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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Psalm 131

Memento, Domin¢, David, * et omnis mansuet_udmj's ejus:

Sicut juravit Doming, * votum vovit Deo Jacob:

Si introiero in tabernaculum domus meae, * si ascendero in lectum strati mei:
Si dedero somnum oculi§ meis. * et palpebris meis dormitationem:

Et requiem temporibus meisTdonec inveniam locum Dom&;_?, * tabernaculum
Deo Jacob.

Ecce, audivimus gam in Ephratg: * invenimus eam in campis silvae.
Introibimus in tabergcgl_l_ql ejus: * adorabimus in loco, ubi steterunt pedes
ejus.

Surge, Domine, in requiem tuam, * tu et arca sanctificatignis tuae.
Sacerdotes tui induantur justitiam: * et sancti tui gxsultent.

Propter David, servum fuum, * non avertas faciem Christi tui.

Juravit Dominus David veritatem, et non frust_r_a_biLt_u_lr eam: * De fructu
ventris tui ponam super sedem tuam.

Si custodierint filii tui testamentum meum, * et testimonia mea haec, quae
docebo eos:

Et filii eorum usque ip saeculum, * sedebunt super sedem tuam.

Quoniam elegit _I_)_gmi_llgs Sion: * elegit eam in habitatignem sibi.

Haec requies mea in saecplum saeculi; * hic habitabo quoniam elegi eam.
Viduam ejus benedicens benedicam: * Pauperes ejus saturabo panibus.
Sacerdotes ejus induam sglutari: * et sancti ejus exsultatione ggslﬁléabunt.
Iluc producam cornu David, * paravi lucernam Christo meo.

Inimicos ejus induam confusione: * super ipsum autem efflorebit sanctificatiq
mea.

Gloria Patrj, et Filig, * et Spirituj Sancto.

Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saeculogrum. Amen.
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Magnificat * anima mea Domipum:

Et exsultavit s _E_l‘ltlls meus * in Deo salutari meo.

Quia respexit humilitatem ancillae suae: : * ecce enim ex hoc beatam me dicent
omnes generationes.

Quia fecit mihi magna qui potens est: * et sanctum nomen ejus.

Et misericordia ejus a progeni¢ in progenies * timentibus eum.

Fecit potentiam in brachio suo: * dispersit superbos mente cordis sui.
Deposuit potentes de s sede, * et exaltavit {!umgles.

Esurientes implevit bonis: * et divites dimisit inanes.

Suscepit Israel puerum suum, * Recordatus misericordiae suae.

Sicut locutus est ad patres nostros, * Abraham, et semini ejus in saecgla.
Gloria Patri, et Filio * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.

V £



——

.KM.,.. ':fi.fl_' 7
A Y-fic e e-l6 i-son. R. Christe edé- i-sof. ¢
=—.—._rl a8 . 1 0
Ky-ri- ¢ e-16- i-son.
Oratio Dominica.
. 1
L 5 a—f—a—a———a—=a !_J
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Z: Dominus vobiscum. A: Et cum spiritu tuo.
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£! Oremus. Deus, qui praesentem diem honorabilem nobis in beati Iohannis nativitate fecisti:
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da populis tuis spiritualium gratiam gaudiorum, et omnium fidelium mentes dirige in

!
et et L0 | o ! o v

I a a a
[ b v ¢ L v

viam salutis aeternae. Per Dominum nostrum Jesum Christum Filium tuum, qui tecum
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vivit et regnat in unitate Spiritus Sancti, Deus, per omnia saecula saeculorum. A: Amen.
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Z: Dominus vobiscum. A: Et cum spiritu tuo.
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V: Fidelium animae per misericordiam Dei requiesant in pace.
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IN FESTO SANCTI IOHANNIS BAPTISTAE
TERZ - AD PROCESSIONEM - MISSA IN DIE
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E-US, in adju-t6-ri- um me- um in-

E—H' —l—l——i_l—l—-—&—.——l—‘

ténde. Rr. D6mi-ne, ad adjuvandum

— __Ll :
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me festi-na. Gl6-ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri-tu- i San-
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cto: Sicut erat in princi-pi- 0. et nunc. et semper, et in
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séecu-la secu-16-rum. Amen. Alle-1G- ia.
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Unc, Sancte, nobis, Spi-ri-tus, unum Patri cum Fi-

— a8 A 7 }
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li- o, digndre promptus ingeri nostro refii-sus péctori.

Os, lingua, mens, sensus, vigor| Per te sciamus da Patrem,

confessibnem pérsonent, noscamus atque Filium,

flamméscat igne cdritas, te utriasque Spiritum

accéndat ardor préximos. credamus omni témpore.
Amen.
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Psalm 118 iii

Legem pone mihi, Domine, viam justificationum tuarum: * et exquiram eam
senglper.p — : ]

Da mihi intellectum, et scrutabor legem tuam: * et custodiam illam in toto
corde meo.

Deduc me in semitam mandatorum tyorum: * quia ipsam VBI_IP

Inclina cor meum in testlmoma tua: * et non in avarmam

Averte oculos meos ne videant vanitatem: * in via tua wgﬁca me.

Statue servo tuo eloquiym tuum, * in timore tuo.

Amputa opprobnum meum quod susplcatus sum: * quia judicia tua
_jntcunda. .
Ecce, concupivi mandata tua: * in aequitate tua vivifica me.

Et veniat super me misericordia tua, Dpmine: * salutare tuum secundum
eloquium tuum.

Et respondebo exprobrantibus mihi verbum: * quia speravi in sermombus
tuis.

Et ne auferas de ore meo verbum veritatis usquequaque: * quia in judiciis tuis
supersperavi.

Et custodiam legem tuam semper: * in saeculum et in saeculum saeculi.

Et ambulabam in lahtudme * quia mandata tua exquisivi.

Et loquebar in testimoniis tuis in conspectu regum: * et non confundebar.

Et meditabar in mandatis tuis, * quae dilexi.

Et levavi manus meas ad mandata tua, quae dilexi: * et exercebar in
justificatignibus tuis.

Gloria Patrg et Fgllo et Splrltlg Sancto.

Sicut erat in principio et nunc, et semper, *et in saecula saeculorum. Amen.
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Psalm 118 iv

Memor esto verbi tui servo tuo, * in quo mihi spem dedisti. .

Haec me consolata est in humilitate mea: * quia eloquium tuum vivificavit me.
Superbi inique agebant usquequaque: * a lege autem tua non declinavi.
Memor fui judiciorum tuorum a saeculo, Dgmine: * et consolatug sum.
Defectio tenuit me, * pro peccatoribus derelinquentibus legem tuam.
Cantabiles mihi erant justificatignes tuae, * in loco peregrinatignis meae.
Memor fui nocte nominis tui, Domine: * et custodivi legem tuam.

Haec j_g'ctg_gjt mihi: * quia justificationes tuas exquisivi.

Portio mea, Dpmine, * dixi custodire legem tuam.

Deprecatus sum faciem tuam in toto corde meo: * miserere mei secundum
eloquiym tuum.

Cogitavi yias meas: * et converti pedes meos in tesﬁrp_qm"_g tua.

Paratus sum, et non sum turbatus: * ut custodiam mandata tua.

Funes peccatorum circumplexi sunt me: * et legem tuam non sum oblitus.
Media nocte surgebam ad confitendum tibi, * super judicia justificatignis
tuae.

Particeps ego sum omnium timentium te: * et custodientium mandata tua.
Misericordia tua, Domine, plena est terra: * justificationes tuas doce me.
Gloria Patri, et Fijlio * et Spirituj Sancto.

Sicut erat in principio et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.

Psalmus 118v

Bonitatem fecisti cum servo tug, Domine, * secundum verbum tuum.
Bonitatem, et disciplinam, et scigptiam dgce me: * quia mandatis tuis credjdi.
Priusquam humiliarer €go deliqui: * propterea eloquium tuum custodivi.
Bonus es tu: * et in bonitate tua doce me justificationes tuas.

Multiplicata est super me iniquitas superborum: * ego autem in toto corde
meo scrutabor mandata tua. :

Coagulatum est sicut lac cor eorum: * ego vero legem tuam meditatus sum.
Bonum mihi quia humiligsti me: * ut discam justificationes tuas.

Bonum mihi lex oris tui, * super millia auri et argenti.

Manus tuae fecerunt me, p_l_?_sm:‘l_ygrunt me: * da mihi intellectum, et discam
mandata tua.

Qui timent te videbunt me, et laetabuntur: * quia in verba tua supersperavi.
Cognovi, Domine, quia aequitas jud_jci‘_la tua: * et in veritate tua humiligstj me.
Fiat misericordia tua ut consoletur me, * secundum eloquium tuum servo tuo.
Veniant mihi miserationes tuae, et vivam: * quia lex tua meditatjo megq est.
Confundantur superbi, quia injuste iniquitatem fecerunt in me: * ego autem
exercebor in mandatis tuis.

Convertantur mihj timentes te: * et qui noverunt testimonig tua.

Fiat cor meum immaculatum in justificatignibus tuis, * ut non confundar.
Gloria Patri, et Fjlio * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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IN FESTO SANCTI IOHANNIS BAPTISTAE
SEXT

1 . 1

E-US, in adju-té-ri- um me- um in-

e—n—a‘— — ma—a : l—l—-—l—l—i

ténde. Rr. Démine, ad adjuvandum

E:_L-i—-l—l—l:—-——l—l—l-—l—-l—l—l-—l—?—_%—l—l-—l—l—f——l—‘

me festina. Gl6-ri- a Patri, et Fi-li-o, et Spi-ri-tu- i San-

E—I:—-—-.—.—-I—l—l—l—'l—l-—l—!-—l-———l——l—?i—l—l——j

cto: Sicut e-rat in princi-pi- 0. et nunc. et semper, et n

H—H—l—l—l—l—l— a R e e
. I~—t—.—.—-l—-—l —
]

s@cu-la secu-l6-rum. Amen. Alle-1G- ia.

H.II - a A A a i
% —a——— S— ——

m ]
R Ector potens, verax De-us, qui témperas rerum

. £ 1
qE- . ; '-'l +. -
—’——"‘._. - —.——.——‘.—_"'

vi-ces, splendére mane instru- is et ignibus meridi- em,
Praesta, Pater piissime,
Patrique compar Unice,
cum Spiritu Paraclito
regnans per omne seculum.

Amen.

Exstingue flammas litium,
aufer calérem noéxium,
confer salitem corporum
veramque pacem cordium.
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Psalm 118 vi

Defecit in salutare tuum anima mea: * et in verbum tuum supersperavi.
Defecerunt oculi mei in eloquium tuum, * dicentes: Quando consolaberis me?
Quia factus sum sicut uter in pruina: * justificationes tuas non sum oblitus.
Quot sunt dies servi tui? * Quando facies de persquentibus me judicium?
Narraverunt mihi iniqui fabulationes:* sed non ut lex tua.

Omnia mandata tua veritas: * inique persecuti sunt me, adjuva me.

Paulo minus consummaverunt me in terra: * ego autem non dereliqui
mandata tua.

Secundum misericordiam tuam vivifica me: * et custodiam testimonia oris tui.
In aeternum, Domme, * verbum tuum permanet in caelo.

Im generatlonem et generauonem veritas tua: * fundasti terram, et perwt
Ordinatione "tua persevérat dies: * quoniam omnia serviunt tibi.

Nisi quod lex tua meditatig megest: * tunc forte periissem in humilitate mea.
In aeternum non obliviscar Justlﬁcahones tuas: * quia in ipsis vmﬁcastl me.
Tuus sum ego, salvum me fac: * quoniam justificationes tuas exqmsnvn.

Me exspectaverunt peccatores ut perderent me: * testimonia tua intellexi.
Omnis consummationis vidi finem: * latum mandatum tuum nimis.

Gloria Patri, et Filio * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in prmclplo et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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Psalm 118 vii

Quomodo dilexi legem tuam, Domine? * tota die meditatio mea est.

Super inimicos meos prudentem me fecisti mandato tuo: * quia in aeternum

mihj est.

Super omnes docentes me intellexi: * quia testimonia tua meditatio mea est.

Super senes intellexi: * quia mandata tua quaesivi.

Ab omni via mala prohibui pedes meos: * ut custodiam verba tua.

A judiciis tuis non declinavi: * quia tu legem posujsti mihi.

Quam dulcia faucibus meis eloquia tua, * super mel ori meo!

A mandatis tuis intellexi: * propterea odivi omnem viam iniquitatis.

Lucerna pedibus meis verbum tuum, * et lumen semitis meis.

Juravi, et statuj * custodire judicia justitiae tuae.

Humiliatus sum usquequaque, Domine: * vivifica me secundum verbum tuum.

Voluntaria oris mei beneplacita fac, Domine: * et judicia tua doce me.

Anima mea in manibus meis semper: * et legem tuam non sum oblitus.

Posuerunt peccatores laqueum mihi: * et de mandatis tuis non erravi.

Hereditate acquisivi testimonia tua in aeternum: * quia exsultatio cordis mej_
_Sunt.

Inclinavi cor meum ad faciendas justificationes tuas in aeternum, * propter

retributionem.

Gloria Patri, et Filig * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.

Psalm 118 viii

Iniquos odig habui: * et legem tuam dilexi.

Adjutor et susceptor meus es tu: * et in verbum tuum sup_e_g'speravi.
Declinate a me, maligni: * et scrutabor mandata Dei mei.

Suscipe me secundum eloquium tuum, et vivam: * et non confundas me ab
exspectatione mea.

Adjuva me, et salvus ero: * et meditabor in justificationibus tuis semper.
Sprevisti omnes discedentes a judiciis tuis: * quia injusta cogitatio eorum.
Praevaricantes reputavi omnes peccatores terrae: * ideo dilexi testimonia tua.
Confige timore tuo carnes meas: * a judiciis enim tuis timui.

Feci judicium et justitiam: * non tradas me calumniantibus me.

Suscipe servum tuum in bonum: * non calumnientur me superbi.

Oculi mei defecerunt in salutare tuum: * et in eloquium justitiae tuae.

Fac cum servo tuo secundum misericordiam tuam: * et justificationes tuas
doce me.

Servus tuus sy ego: * da mihi intellectum, ut sciam testimonia tua.
Tempus faciendi, Doming: * dissipaverunt legem tuam.

Ideo dilexi mandata tua, * super aurum et topazion.

Propterea ad omnia mandata tua dirigebar: * omnem viam iniquam odio
habyi.

Gloria Patri, et Filig * et Spiritui Sancto.

Sicut erat in principio et nunc, et semper, * et in saecula saeculorum. Amen.
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V: CONVERTERE DOMINE USQUEQUO.

&—©0

h

P=!
=

L

0
B

——
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A: AMEN. V: DOMINUS VOBISCUM. A: ET CUM SPIRITU TUO.
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V: FIDELIUM ANIMAE PER MISERICORDIAM DEI REQUIESCANT IN PACE. A:
AMEN.
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